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MMAAMM  88  --  MMoorrsseettttii  mmuullttiiddiirreezziioonnaallii ((bbrreevv..))
Morsetti multidirezionali costituiti da un cavallotto d'ac-
ciaio inossidabile munito di vite M8+secondo foro M8,
che permette il bloccaggio su strutture varie.
Utile al montaggio di altri oggetti per mezzo di vite M8
inserita in un traversino orientabile a piacere .
In abbinamento ai collari GO e RF Q, alle staffe STM8,
alle mensole MEM e all’ applicatore APM, offre il vantag-
gio di una universalità di impiego, semplicità e  flessibili-
tà d'installazione.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMAAMM  88 --  AAuusssscchhwweennkkbbaarree  KKlleemmmmee  ((ppaatt..))
Stahlbügel mit M8 Befestigungsschraube+zweite M8
Bohrung, für Befestigungen an verschiedene Profile.
Nach Verankerung der Klemme an das entsprechen-
de Profil, können problemlos andere Teile wie GO-
und RF Q-Schellen, MEM Konsolen, STM8
Flachhalter und APM Adapter befestigt und beliebig
ausgeschwenkt und orientiert werden.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

MMAAMM  88 --  AAttttaacchheess  mmuullttiiddiirreeccttiioonnnneelllleess ((bbrréévv..))
Attache avec vis de fixation M8+deuxiéme trou M8.
Grâce au pivot M8, on peut obtenir une fixation dans
n'importe quelle direction.
En plus l'attache est orientable et la fixation aux pro-
filés standard rend possible l'association de colliers
GO et RF Q, d’étrier STM8, de consoles MEM et d’a-
dapteur APM.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMAAMM  88 --  MMuullttiiddiirreeccttiioonnaall  CCllaammppss  ((ppaatt..))
Multidirectional clamps, consisting of a stainless steel
bow equipped with M8 screw+second M8 hole, allows
hooking to various structures. Thanks to an M8 screw
inserted in a pivot pin, other objects can be mounted
and oriented. In combination with GO and RF Q col-
lars, STM8 stirrups, MEM brackets and APM adap-
ters, the installation becomes easy and flexible.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

MMAAMM  88

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

MMAAMM  88  + MEI + RFMMAAMM  88  + STM 8 + RFMMAAMM  88  + GO + GREMMAAMM  88  + RF Q MMAAMM  88  + APM + RF
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61 1523 1140 MMAAMM  88 8-40
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MMBBMM  88

MMBBMM  88 --  MMoorrsseettttii  mmuullttiiddiirreezziioonnaallii  ((bbrreevv..))

Morsetti multidirezionali costituiti da un cavallotto d'ac-
ciaio inossidabile munito di vite M8 più secondo foro
che permette il bloccaggio su strutture varie.
Utile al montaggio di altri oggetti per mezzo di vite
M8 inserita in un traversino orientabile a piacere.
In abbinamento ai collari GO e RF Q, alle staffe STM8,
alle mensole MEM e all’ applicatore APM, offre il van-
taggio di una universalità di impiego, semplicità e  fles-
sibilità d'installazione.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMBBMM  88 --  AAuusssscchhwweennkkbbaarree  KKlleemmmmee  ((ppaatt..))

Stahlbügel mit M8 - Befestigungsschraube, für
Befestigungen an verschiedene Profile.
Nach Verankerung der Klemme an das entsprechen-
de Profil, koennen problemlos andere Teile wie GO-
und RF Q-Schellen, MEM Konsolen , STM8
Flachhalter  und APM Adapter, befestigt und beliebig
ausgeschwenkt und orientiert werden.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

MMBBMM  88 --  AAttttaacchheess  mmuullttiiddiirreeccttiioonnnneelllleess  ((bbrréévv..))

Attache avec vis de fixation M8.
Grâce au pivot M8, on peut obtenir une fixation dans
n'importe quelle direction.
En plus l'attache est orientable et la fixation aux pro-
filés standard rend possible l'association de colliers
GO et RF Q, d’étrier STM8, de consoles MEM et d’a-
dapteur APM.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMBBMM  88 --  MMuullttiiddiirreeccttiioonnaall  CCllaammppss  ((ppaatt..))

Multidirectional clamps, consisting of a stainless
steel bow equipped with a M8 screw, allows hoo-
king to various structures. By using M8 screw + a
second hole inserted in a pivot pin other objects can
be mounted and orientated.
In combination with GO and RF Q collars, STM8
stirrups, MEM brackets and APM adapters, installa-
tion becomes easy and flexible.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

50

55 D

MMBBMM  88 + MEI + RFMMBBMM  88 + STM 8 + RFMMBBMM  88 + GO + GREMMBBMM  88 + RF Q MMBBMM  88 + APM + RF
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MMCCMM  88 --  SSeellff--lloocckkiinngg  CCllaammpp
MMCCMM  88VV --  SSeellff--lloocckkiinngg CCllaammpp  wwiitthh  MM88  SSccrreeww

Enbloc bidirectional clamp with a patented ribbed, self-
centering pressure plate and patented self-locking M8
screw. Appreciated for its simple and adaptable installa-
tion. Combinable with UCO, USO and RFQ clamps, GO
collars, STM 8 stirrups, APM adaptors, it offers the
advantage of a universal usage.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

MMCCMM    88 --  MMoorrsseettttoo  aauuttoobbllooccccaannttee
MMCCMM  88VV --  MMoorrsseettttoo  aauuttoobbllooccccaannttee  ccoonn  vviittee  MM88

Morsetto monoblocco bidirezionale completo di piastrina
reggispinta brevettata. Vite di serraggio M8 autobloccante
brevettata. E’ apprezzato per la sua semplicità e flessibili-
tà d’installazione su strutture varie.
E’ combinabile con fissacavi UCO, USO, RF Q,
collari GO, staffe STM 8, applicatori APM.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMCCMM  88 --  SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  KKlleemmmmee
MMCCMM  88VV --  SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  KKlleemmmmee  mmiitt  MM88  SScchhrraauubbee

Orientierbare Monoblock Klemme  versehen mit patentierter
gekerbter Druckplatte.
Patentierte selbstsichernde M8 Druckschraube.
Kombinierbar mit UCO, USO, RF Q Schellen,
GO Rund-Schellen , STM8 Halter , APM Adapter .

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

MMCCMM    88 --  AAttttaacchhee  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee
MMCCMM  88VV --  AAttttaacchhee  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee aavveecc  vviiss  MM88

Attache monobloc bidirectionelle avec une plaque de pres-
sion auto-centreuse brevetè. Vis auto-arrêtante brevetè.
Apprecièe pour sa simplicitè et flexibilitè d’installation. 
Combinable avec fixations UCO, USO et RFQ, colliers GO,
étriers STM 8, adaptateur APM, elles offrent l’avantage d’un
emploi universel.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMCCMM  88  --  MMCCMM  88VV

8-
25

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

MMCCMM  88 + GO + GREMMCCMM  88 + STM 8 ++  RFMMCCMM  88 + RF Q MMCCMM  88 + APM + RFMMCCMM  88 + UC

3-
25

max
25x25

Brevettato
Patented
Patentiert
Brevetée

PPiiaassttrriinnaa  rreeggggiissppiinnttaa  aauuttoocceennttrraannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--cceenntteerriinngg  pprreessssuurree  ppllaattee  ((ppaatt..))
ZZeennttrriieerr  DDrruucckkppllaattttee  ((ppaatt..))
PPllaaqquuee  ddee  pprreessssiioonn  aauuttoo--cceennttrreeuussee  ((bbrreevv..))

VViittee  ddii  ssppiinnttaa  aauuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg  pprreessssuurree  ssccrreeww  ((ppaatt..))
SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  DDrruucckksscchhrraauubbee  ((ppaatt..))
VViiss  ddee  ffiixxaattiioonn  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))
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61 1523 1002 MMCCMM  88 3-25 40 20 100 110

61 1523 1003 MMCCMM  88VV 3-25 40 20 100 115



©©  CCooppyyrriigghhtt  FFII..MMOO..TTEECC..  SS..pp..AA..  MMiillaannoo  22000055. Tutti i diritti sono riservati. La riproduzione totale o parziale con qualsiasi mezzo è vietata, salvo espresso consenso di FI.MO.TEC. S.p.A.

SSOOLLUUZZIIOONNII
PPEERR  LL’’IINNSSTTAALLLLAAZZIIOONNEE

LLÖÖSSUUNNGGEENN
FFÜÜRR  IINNSSTTAALLLLAATTIIOONNEENN

SSOOLLUUTTIIOONNSS
FFOORR  IINNSSTTAALLLLAATTIIOONNSS

SSOOLLUUTTIIOONNSS
PPOOUURR  LL’’IINNSSTTAALLLLAATTIIOONN

61 1523 2525 MMIIMM  88//2255 3 - 25 25 20       100      74

MMIIMM  88//2255  --  MMIIMM  88//3355

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

MMIIMM  88//2255 --  MMiinnii  mmoorrsseettttoo  MM88  aauuttoobbllooccccaannttee
MMIIMM  88//3355 --  MMaaxxii  mmoorrsseettttoo  MM88  aauuttoobbllooccccaannttee

Mini morsetto bidirezionale monoblocco completo di pia-
strina reggispinta brevettata per aggancio su strutture
varie. Vite di serraggio M8 autobloccante brevettata. E’
apprezzato per la sua semplicità e flessibilità d’installa-
zione. E’ combinabile con bi-selle SAC, fissacavi RF Q,
applicatori APM.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMIIMM  88//2255 --  MMiinniikklleemmmmee  MM88  SSeellbbssttssiicchheerrnnddee
MMIIMM  88//3355 --  MMaaxxiikklleemmmmee  MM88  SSeellbbssttssiicchheerrnnddee

Orientierbare Monoblock Miniklemme  versehen mit
patentierter gekerbter Druckplatte.
Patentierte selbstsichernde M8 Druckschraube.
Kombinierbar mit kalibrierten SAC Doppelwannen , 
RF Q Schellen, APM Adapter.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

MMIIMM  88//2255 --  MMiinnii  ffiixxaattiioonn  MM88 aauuttoo--aarrrrêêttaannttee
MMIIMM  88//3355 --  MMaaxxii  ffiixxaattiioonn  MM88 aauuttoo--aarrrrêêttaannttee

Mini attache monobloc bidirectionelle avec une plaque
de pression auto-centreuse brevetè. Vis auto-arrêtante
brevetè. Apprecièe pour sa simplicitè et flexibilitè d’in-
stallation. Combinable avec garnitures doubles cali-
brèes SAC, fixations RF Q, adaptateurs APM, elles
offrent l’avantage d’un emploi universel.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMIIMM  88//2255 --  SSeellff--lloocckkiinngg  MM88  MMiinnii  CCllaammpp
MMIIMM  88//3355 --  SSeellff--lloocckkiinngg  MM88  MMaaxxii  CCllaammpp

Enbloc bidirectional mini clamp with a patented rib-
bed, self-centering pressure plate, and  patented
self-locking M8 screw. Appreciated for its simple
and adaptable installation.
Combinable with SAC double saddles, RF Q
clamps and APM adaptors.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

Figura Codice Articolo Per profili
g

Prezzo 
Figure Code Article L For profile Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel
D

Für Profile Preis
Figure Code Article Pour profilés Prix

8-
25

3-
25

MMIIMM  88 + SAC MMIIMM  88 + RF Q MMIIMM  88 + APM 

25-25

61 1523 3535 MMIIMM  88//3355 3 - 35 35 20        100     135

8-
3535-35

3-
35

M8

D
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M8

Brevettato
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Patentiert
Brevetée

VViittee  ddii  ssppiinnttaa  aauuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg  pprreessssuurree  ssccrreeww  ((ppaatt..))
SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  DDrruucckksscchhrraauubbee  ((ppaatt..))
VViiss  ddee  ffiixxaattiioonn  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

L
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PPiiaassttrriinnaa  rreeggggiissppiinnttaa  aauuttoocceennttrraannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--cceenntteerriinngg  pprreessssuurree  ppllaattee  ((ppaatt..))
ZZeennttrriieerr  DDrruucckkppllaattttee  ((ppaatt..))
PPllaaqquuee  ddee  pprreessssiioonn  aauuttoo--cceennttrreeuussee  ((bbrreevv..))

22
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MMOOTT  88....  CCooppppeerr  WWiirree  FFaasstteenneerr
RRooppee øø  66--1100  ((1166--7700  mmmm22))

To fix copper wire ropes ø 6-10 mm 
(25 - 50 - 70 mm2) to various supports.
Description:  

Steel bow     
cable protection clip ø 6-10    
M8 locking screw 

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

MMOOTT 88....  MMoorrsseettttoo  ffiissssaaccoorrddaa
ccoorrddaa  øø  66--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Per il fissaggio di corde di rame nudo ø 6-10 mm
(25 - 50 - 70 mm2) su supporti vari.
Descrizione:

cavallotto  
clip di protezione del cavo ø 6-10     
vite premente M8

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMOOTT 88....  EErrdduunnggsssseeiill  BBeeffeessttiigguunngg
SSeeiill  øø  66--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Zur Befestigung von blanken Kupferleitern ø 6-10 mm
(25 - 50 -70 mm2) an verschiedene Profile.
Beschreibung:

Stahlbügel  
Kabel Schutz-Clip ø 6-10 
M8 Druckschraube  

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

33

Fissaggio su mensola di una
corda di terra di rame nudo,
mediante morsetto MOT.

Fixing  of copper earthing wire
on bracket  by MOT clamp. 

Befestigung an Konsole eines blan-
ken Kupfer-Erdungsleiters, mittels
MOT Schelle.

Fixation sur console d’un câble de
terre en cuivre, par l’attache MOT.

D

M8

MMOOTT  88....  FFiixxaattiioonn  ppoouurr  ccââbblleess--ccuuiivvrree
øø  66--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Pour fixer câbles en cuivre ø 6-10 mm (25 - 50 - 70 mm2) 
sur supportes diverses.
Description: 

etrier 
clip de protection du câble ø 6-10    
vis de fixation M8  

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

50
22

16

11

33

3-25

8-25

MMOOTT  88....  

22

40

22

11

33

22

11

33

22

11

33

22

11

30/40

MMOOTT  88MM

MMOOTT  88
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M8
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D

60 1519 0612 MMOOTT  88MM 3-25 50 100 60

60 1519 1612 MMOOTT  88AA 30-40 50 100 65

Corde rame d
Copper wires d 
Kupferleiter d 

Câbles cuivre d

16-70 mm2

ø 6-10 mm

16-70 mm2

ø 6-10 mm

60 1519 2612 MMOOTT  88EE 12 50 100 5916-70 mm2

ø 6-10 mm

d

MMOOTT....
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FFCCTT  88 --  MMoorrsseettttoo  ffiissssaaccoorrddaa
ccoorrddaa  øø  77--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Fissaggio per corde di rame ø 7-10 mm su tralicci.
Composto da morsetto multidirezionale MBM 8 e
collare speciale a diedro per Ø 7-10 mm.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

FFCCTT 88  --  FFiixxaattiioonn  ppoouurr  ccââbblleess--ccuuiivvrree
CCaabbllee  øø  77--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Pour câbles-cuivre ø 7-10 mm le long de treillages,
formé par une attache multidirectionnelle MBM 8 et
un collier pour diamètre 7-10 mm.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

FFCCTT 88 --  EErrdduunnggsssseeiill--BBeeffeessttiigguunngg
SSeeiill  øø  77--1100  ((1166--7700  mmmm22))

Zur Führung von Kupferleitungen an Gittermasten,
bestehtend aus MBM 8 Klemme und Spezialschelle
Spannweite ø 7-10 mm.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

FFCCTT  88 --  CCooppppeerr  WWiirree  FFaasstteenneerr                                  
RRooppee øø  77--1100  ((1166--7700  mmmm22))

To support copper wire ropes ø 7-10 mm along the
frameworks, consisting of  a multidirectional MBM 8
clamp  and a dihedral collar ø 7-10 mm.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

Fissaggio di una corda
di messa a terra  

Supporting of copper
earthing wire rope 

Halterung eines Kupfer-
Erdungsseils 

Fixation de câbles-cuivre
de mise a la terre

FFCCTT

55 D
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Für profile

Pour profilés

Prezzo
Price
Preis
Prix

61 1530 0001 FFCCTT  88 50 100 198

Corde rame d
Copper wires d
Kupferleiter d

Pour câbles cuivre d

16-70 mm2

ø 7-10 mm

D

3-25



BBAAMM  88  -- BBaasseettttaa ccoonn vviittee
BBAACC 88  --  BBaasseettttaa  ccoonn  ccaavvaalllloottttoo
Le basette BAM 8/BAC 8 vengono fissate con nastri
BIT 19 o fascette FAS e FAU, a strutture varie come
pali e tralicci, per creare punti di fissaggio per suc-
cessive installazioni. Sulla basetta BAM 8 è presen-
te un foro M8 con vite che consente l'applicazione
di staffe, collari, ecc.
La basetta BAC 8 si differenzia per la presenza di
un cavallotto speciale e due viti M8 per serrare
mensole ø 8-12.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

BBAAMM  88  -- SSooccllee  wwiitthh  SSccrreeww
BBAACC 88  --  SSooccllee  wwiitthh  bbooww
BAM 8/BAC 8 socles can be applied through stain-
less steel strips BIT 19 or hose clamps FAS and
FAU to various structures like poles and pylons, to
create fastening points for subsequent installations.
On the BAM 8 socle, a M8 hole with a screw, allows
the application of brackets, stirrups, collars, etc.
The BAC 8 Socle instead has a bow with two M8
screws, for the fastening of brackets ø  8-12.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.
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BBAAMM  88  -- SSoocckkeell  mmiitt  SScchhrraauubbee
BBAACC 88  -- SSoocckkeell  mmiitt  BBüüggeell
BAM 8/BAC 8 Sockeln werden mit BIT 19-Stahlband,
FAS oder FAU Schlauch-klemmen an Rund und
Gittermasten montiert, um Befestigungspunkte für
weitere Installationen zu schaffen.
Eine M8 Bohrung mit Schraube, beim BAM 8, ermö-
glicht die Montage von Schellen, Konsolen, usw.
Ein Spezialbûgel der mit zwei M8 Schrauben am
Bogen befestigt ist, ermöglicht beim BAC 8 die
Befestigung von ø 8-12 Konsolen.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

BBAAMM  88  -- SSooccllee  aavveecc  vviiss
BBAACC  88  --  SSooccllee  aavveecc  aattttaacchhee
On peut fixé le BAM 8/BAC 8 avec les rubans BIT 19
ou collier FAS ou FAU à structures diverses comme
mâts, tubes, treillages de pylône etc. 
Pour le BAM 8, une trou avec vis M8 permit le mon-
tage de colliers, consoles, étriers, etc.
Le socle BAC 8 est complète d'attache avec deux vis
M8 pour la fixations de consoles ø 8-12.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

BBAAMM  --  BBAACC

61 1804 0020 BBAAMM  88  20 100       64

BIT 19

FAS - FAU
61 1804 0812 BBAACC  88 20 100       84

Figura Codice Articolo Fissaggio mediante g Prezzo
Figure Code Article May be fixed with Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Befestigung mittels Preis
Figure Code Article Fixation avec Prix

Installazione di una
mensola MMEEMM su
un palo mediante
basette BBAAMM.

MMEEMM-Konsole auf
BBAAMM montiert und
mittels Stahlband an
einem Rundmast
befestigt.

Pole installation of a
MMEEMM bracket 
with BBAAMM socle.

Installation sur
poteau d'une entre-
toise MMEEMM avec
socle BBAAMM.

Comodo aggancio
dei collari alle viti
delle basette BBAAMM.

Schnellmontage
einer Schelle auf
einen Sockel BBAAMM.

Easy hooking of
collars on BBAAMM
socle.

Facilité d'accrocha-
ge des colliers sur
socle BBAAMM.

Installazione regolabile
su palo con basetta BBAACC
che sostiene una menso-
la con collare GGOO e guar-
nizione GGRRQQ per guide.

Einstellbare Mastbefesti-
gung einer Konsole mit
GGOO-Schelle und GGRRQQ-
Dichtung für Wellenleiter
mittels BBAACC.

Adjustable pole installa-
tion of a MMEEMM bracket,
GGOO collar with GGRRQQ cus-
hion, on BBAACC socle, 

Installation réglable sur
poteau d'une entretoise
MMEEMM, collier GGOO et garni-
ture GGRRQQ avec socle
BBAACC.

BBAAMM  88

BBAACC  88

BBAACC

BBAAMM

25

50 32

BBAAMM
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BBOOMM

BBOOMM  88

BBOOMM  88  -- SSoocckkeell  mmiitt  zzwweeii  SScchhrraauubbeenn  MM88
Wird mit BIT 19-Stahlband oder FAS- bzw. FAU-
Schlauchklemmen, an Rund- und Gittermasten mon-
tiert, um Befestigungspunkte für weitere Installationen
zu schaffen.
Zwei M8-Bohrungen mit Schrauben ermöglichen
Montage von Profilen, Schellen, Konsolen usw.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

BBOOMM  88  -- SSooccllee  aavveecc  ddeeuuxx  vviiss  MM88
Peut être fixé par les rubans  BIT 19 ou collier FAS et
FAU à des structures diverses comme mâts, tubes,
treillages de pylône, etc.
Deux trous M8 avec deux vis permettent le montage
de profilés, colliers, consoles, étriers, etc.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

BBOOMM  88  -- BBaasseettttaa  ccoonn  dduuee  vviittii  MM88
Viene fissata con nastri BIT 19 o fascette FAS e
FAU, a strutture varie come pali e tralicci, per crea-
re punti di fissaggio per successive installazioni.
Due fori M8 con due viti permettono l'applicazione
di profilati, mensole, staffe, collari, ecc.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

BBOOMM  88  -- SSooccllee  wwiitthh  ttwwoo  MM88  SSccrreewwss
Can be applied with BIT 19 strips  or FAS and
FAU hose clamps  to various structures like poles
and pylons, to create fastening points for subse-
quent installations. Two M8 holes with two screws
allow the application of profile sections, brackets,
stirrups, collars, etc.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

61 1804 0021 BBOOMM  88  BIT 19 20 100      64
FAS - FAU

Figura Codice Articolo Fissaggio mediante g Prezzo
Figure Code Article May be fixed with Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Befestigung mittels Preis
Figure Code Article Fixation avec Prix

Basetta BBOOMM  88, fissata su
palo mediante nastro BIT 19,
fascetta FAS o FAU.

Guarnizione ellittica GRE
con collare GO montati
su  basetta BBOOMM  88.

Fissacavo sRF su menso-
la MEM montata su
basetta BBOOMM  88.

Profilato montato su palo
mediante basetta BBOOMM  88.

BBOOMM  88-Sockel an Mast mittels
Band BIT 19 oder FAS- bzw.
FAU- Schlauchklemme befestigt.

BBOOMM  88 socle fixed on
pole by BIT 19, FAS or
FAU hose clamp.

Socle BBOOMM  88 fixé sur mâts au
moyen de ruban BIT 19, collier
FAS ou FAU.

Profile fixed on pole by
BBOOMM  88 socle.

Profil  mittels BBOOMM  88 an Mast
befestigt.

Profilé monté sur mâts au
moyen du socle BBOOMM  88.

GRE elliptical cushion in
GO collar fixed on 
BBOOMM  88 socle.

GRE- Dichtung mit GO-
Rundschelle auf BBOOMM  88.

Garniture elliptique GRE
avec collier GO monté
sur socle BBOOMM  88. 

sRF clamp hooked on
MEM bracket fixed on
BBOOMM  88 socle. 

sRF- Schelle an MEM-Konsole
auf BBOOMM 88  befestigt.

Fixations sRF sur console MEM
montée sur socle BBOOMM  88.

24
20

30 20
40
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AAPPMM  --  AApppplliiccaattoorree
Elemento di aggancio per applicare direttamen-
te un morsetto della serie RF a parete o a
cavallo di morsetti già installati.
Applicabile mediante nastro BIT o FAU a pali e
profili vari.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

AAPPMM --  AAddaapptteerr
Befestigungselement für Wandmontage von
RF-Kabelschellen oder Zusatzmontage von
anderen RF-Kabelschellen auf bereits installier-
ten Klemmen oder Haltern.
Kann mittels Stahlband FAU oder BIT an
Masten und Profilen befestigt werden.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

AAPPMM --  AAddaappttoorr
To fix RF clamps  to the wall or on top of
already installed clamps.
May be fastened on poles and profiles with
FAU or BIT steel strips.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

AAPPMM --  AAddaappttaatteeuurr
L’adaptateur convient pour la fixation murale ou
sur attaches déjà installées de la série RF.
Peut être fixé à poteaux et profiles par les
rubans en acier FAU et BIT.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

AAPPMM

AAPPMM + sRF AAPPMM + MBM8 + sRF

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

AAPPMM + BAM + BIT + sRF

a

AAPPMM + BIT + sRF

D

L

BBIITT
FFAAUU

61 1601 0012 AAPPMM  1122 30 12 6,5 6 - 8 - 9 - 10 20 100       11

61 1601 0022 AAPPMM  2222 30 22 8,5 11 - 13 - 1/2”- 3/8”- 20 20 100       26

61 1601 2234 AAPPMM  2222//3344 30 34 8,5 11-13-1/2”-3/8”-20-5/8”-7/8” 20 100       30

61 1601 0046 AAPPMM  4466 30 46 8,5 33 - 1.1/8”- 1.1/4”” 20 100       36

61 1601 4658 AAPPMM  4466//5588 30 58 8,5 33 - 1.1/8”- 1.1/4”- 1.5/8” 20 100       42

61 1601 0070 AAPPMM  7700 30 70 8,5 2.1/4” - 62 20 100       47

Figura Codice Articolo per fissacavi RF g Prezzo
Figure Code Article a L D for RF-clamps Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel für RF-Kabelschellen Preis
Figure Code Article pour attaches RF Prix

20

22 10
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Figura Codice Articolo g Prezzo
Figure Code Article L Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Preis
Figure Code Article Prix

SSTTMM --  SSttaaffffaa
Si tratta di un elemento per l'aggancio di fissa-
cavi RF.
Può essere applicata a pali e strutture varie tra-
mite le basette BAM o i morsetti multidirezionali
MAM 8 e MBM 8 usando una vite M8 a cava
esagonale. Le asole 8 x 30 mm
permettono anche l'applicazione di collari
GO e RFQ.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

SSTTMM  --  FFllaacchhhhaalltteerr
Ist für RF-Klemmen geeignet.
Kann durch BAM -Halter oder MAM 8- und
MBM 8-Klemmen auf Gittermasten mit einer
M8 Schraube befestigt werden.
Längslöcher 8 x 30 mm zur Befestigung von
GO und RF Q Schellen.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

SSTTMM --  SSttiirrrruupp
Hooking element for RF clamps.
Can be applied on poles and various structures
using BAM fastening socles or MAM 8/MBM 8
multidirectional clamps with an M8 socket head
screw.
The 8 x 30 mm holes also allow the application
of GO and RF Q collars.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

SSTTMM  --  ÉÉttrriieerr
Elément pour l'accrochage d'attaches RF. 
Peut être fixé à des structures diverses avec
les socles BAM 8 ou les attaches MAM 8 et
MBM 8 en utilisant une vis M8 pans creux
hexagonale.
Des trous 8 x 30 mm permettant l'application
des colliers GO et RF Q.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

61 1803 0001 SSTTMM  110055 105 50 78

61 1803 0020 SSTTMM  220000 200 50 130

SSTTMM

Installazione su
palo di cavi coas-
siali e guide d'onda,
mediante basetta
BAM, staffa STM e
collari RF Q e GO.

GO- und RFQ-
Schellen installiert
auf Flachhalter
STM und am Mast
mittels Sockel BAM
und BIT-Stahlband
befestig.

Pole installation of
coaxial cables and
wave guides,
through BAM faste-
ning socle, STM
stirrup and GO and
RF Q collars.

Installation sur
poteau de câbles
coaxiaux et guides
d'ondes, au moyen
d'un socle BAM, d'un
étrier STM et de col-
liers RF Q et GO.

Installazione su
angolare di 2 mor-
setti sRF, tramite
staffa STM e mor-
setto multidirezio-
nale MBM 8.

Installation von 2
sRF-Schellen auf
Flachhalter mittels
ausschwenkbarer
MBM8-Klemme an
Winkeleisen befe-
stigt.

Angular installation
of 2 sRF clamps,
through STM stirrup
and MBM 8 multidi-
rectional clamp.

Installation sur cor-
nière de 2 colliers
type sRF avec un
étrier STM et une
attache multidirec-
tionnelle MBM 8.

L

Ø8.5

30
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Figura Codice Articolo Descrizione g Prezzo
Figure Code Article Description Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Beschreibung Preis
Figure Code Article Description Prix
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GGOO  --  RRoouunndd  CCoollllaarr
The GO collar is formed by two shells connected
by two cylindrical headed M6 screws with
cross/screwdriver cut. It is pre-assembled in
order to avoid losing any parts. A central ø 8,5
mm hole allows the installation on supports with
M8 screws. The M8-threaded hole of the upper
shell allows more fastenings on the top. 
The nominal diameter D fits with the outer diame-
ters of the GRE, GRR and GRQ elastic cushions.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless Steel.

GGOO  --  RRuunnddsscchheellllee
Die GO-Schelle besteht aus zwei Schalen die
mitteis M6-Schrauben zusammengehalten wer-
den. Die Zentralbohrung des Unterteils ermö-
glicht eine Befestigung mit M8-Schrauben an
Halterungen. Eine M8 Gewindebohrung des
Oberteils ermöglicht weitere Kombinationen.
Der Durchmesser D passt zu den Aussendurch-
messern der Klemmdichtungen GRE, GRR und
GRQ.

MMaatteerriiaall:
Stahl AISI 304 (V2A).

GGOO  --  CCoolllliieerr  rroonndd
Le collier GO se constitue de deux coquilles
unies par deux vis M6. L’ensemble permets le
montage sans perdre des composants. Un trou
central Ø 8,5 mm de la coquille inférieure per-
mets l’accrochage à des supports par une vis
M8. La coquille supérieure présente un trou cen-
tral M8 pour d’autres combinaisons.
Le diamètre nominal D correspond au diamètre
extérieur des garnitures GRE, GRR et GRQ.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

GGOO  - CCoollllaarree  ttoonnddoo
Il collare GO é formato da due gusci uniti da viti
M6 con testa cilindrica taglio croce/cacciavite. Il
tutto è assemblato in modo da permettere il mon-
taggio senza il rischio di perdere particolari.
Un foro centrale ø 8,5 mm del guscio inferiore
consente il fissaggio a supporti con vite M8. Il
guscio superiore è provvisto di un foro centrale
M8 per altri abbinamenti.
Il diametro nominale D corrisponde a quello ester-
no delle guarnizioni elastiche GRE, GRR e GRQ.

MMaatteerriiaallee:
Acciaio inossidabile AISI 304.

M8

16

Ø8.5

GGOO

L

ØD

16

M8

Figura Codice Articolo g Prezzo
Figure Code Article

L
Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel D Preis
Figure Code Article Prix

61 1518 0038 GGOO 3388 38 40 20 100        102

61 1518 0050 GGOO 5500 50 40 20 100        122

61 1518 0062 GGOO 6622 62 40 20 100        136

61 1518 0080 GGOO 8800 80 40 20 100        162

61 1518 0090 GGOO 9900 90 50 10 50        216

61 1518 0100 GGOO 110000 100 50 10 50        238

Esempi di installazione - Installation examples - Montagebeispiele - Examples d’installation
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Figura Codice Articolo g Prezzo
Figure Code Article Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel D Preis
Figure Code Article Prix

STM stirrup  fixed on
a pole by GGOOPP collar.

Fixation sur poteau
d’un étrier STM pour
collier GGOOPP.

Halter STM mittels
GGOOPP-Schelle am
Mast befestigt.

Staffa STM fissata su
palo mediante collare
GGOOPP.

Mounting of SAB
saddles by GGOOPP col-
lar on a mast.

Fixation sur poteau
des attaches SAB par
collier GGOOPP.

Kabelwannen SAB
mittels Schelle GGOOPP
am Mast befestigt.

Selle SAB fissate su
palo mediante collare
GGOOPP.

Mounting of MEM
bracket by GGOOPP collar
on a mast.

Fixation sur poteau
d’une entretoise MEM
par collier GGOOPP.

Konsole MEM mittels
Schelle GGOOPP  am Mast
befestigt.

Mensola MEM fissata
su palo mediante col-
lare GGOOPP.

GGOOPP  --  CCoolllliieerr  PPyylloonn

Les 6 troues du collier permettent la fixation d’en-
tretoises MEM, d’adaptateurs APM, d’étriers STM,
de colliers GO, des attaches UCO et RF Q.
Le collier GOP se constitue de deux coquilles fer-
mée par vis M6.

MMaattéérriieell::
Acier Inox AISI 304.

GGOOPP  --  MMaasstt  RRuunnddsscchheelllleenn

6 Senkbohrungen für Senkkopfschrauben M8.
GOP-Rundschellen eignen sich besonders für die
Befestigung an Masten von GO, UCO und RF Q
Schellen sowie APM Adapter und STM Halter.
Beide Schalen sind mit M6 Schrauben verbunden.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

GGOOPP  --  PPoollee  CCoollllaarr

Collar with 6 holes. Allows installation of
MEM brackets, GO collars, UCO and RF Q clamps,
APM adaptors and STM stirrups.
The two shells are connected by M6 screws.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

GGOOPP  --  CCoollllaarree  ppeerr  ppaallii

Semicollare superiore e inferiore con 6 fori sbordati
a 90° per sede vite M8, per accogliere mensole
MEM, applicatori APM, collari GO,
fissacavi UCO e RF Q.
I 2 gusci sono uniti da viti M6.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

GGOOPP

16 16

61 1516 0060 GGOOPP 6600 2” = 60 mm 10 50 130

61 1516 0076 GGOOPP 7766 2.1/2” = 76 mm 10 50 160

61 1516 0090 GGOOPP 9900 3” = 90 mm 10 50 187

61 1516 0114 GGOOPP 111144 4” = 114 mm 10 50 210

61 1516 0140 GGOOPP 114400 5” = 140 mm 10 50 265

D

40



61 3308 1149 GGMMDD  111144//9900 10 50      360

61 3308 1147 GGMMDD  111144//7766 10 50      410

61 3308 1146 GGMMDD  111144//6600 10 50      450
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Figura Codice Articolo Descrizione g Prezzo
Figure Code Article Description Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Beschreibung    Preis
Figure Code Article Description Prix

Coax Cable 3”
mittels GGMMDD 114/76 
+ MBM Klemme 
an Konsole befestigt.

Installation d’un câble
coaxial 3” par 
collier GGMMDD 114/76 et 
fixation MBM sur  une
console.

Cavo coassiale  3“
fissato su tondo con 
collare GGMMDD 114/76 
+ morsetto MBM.

3” coaxial cable fixed on
bracket by GGMMDD 114/76
and MBM clamp.Fissaggi su pali 

Fixings on pole 
Befestigungen auf Mast

Fixations sur pylon

Kit
GOP 114+RGO114/90+

RGO 90/76

Kit
GOP 114+RGO114/90

ØØ9900  ØØ7766  ØØ6600

Kit
GOP 114+RGO114/90+
RGO 90/76+RGO 76/60

GGMMDD  --  MMuullttiiddiiaammeetteerr CCoollllaarr  
wwiitthh  RReedduuccttiioonn  SShheellllss  Ø 111144//9900//7766//6600

MMaatteerriiaall::
Collar: stainless steel AISI 304 (V 2A)
Shell: fiberglass P.A., U.V. resistant.

GGMMDD  --  CCoollIIiieerr  mmuullttiiddiiaammèèttrree
aavveecc  ccooqquuiilllleess  ddee  rreedduuccttiioonn  Ø 111144//9900//7766//6600

MMaattéérriieell::
Collier: INOX AISI 304 (V 2A)
Coquille: P.A. avec fibre de verre, résistant aux U.V.

GGMMDD  --  MMuullttiidduurrcchhmmeesssseerr  RRuunnddsscchheellllee
mmiitt  RReedduuzziieerruunnggsscchhaalleenn  Ø 111144//9900//7766//6600

MMaatteerriiaall::
Rundshelle: V 2A  
Schale: P.A. Glasfaserverstärkt, U.V.-beständig

GGMMDD  --  CCoollllaarree  mmuullttiiddiiaammeettrroo
ccoonn  gguussccii  ddii  rriidduuzziioonnee  Ø 111144//9900//7766//6600

MMaatteerriiaallee::
Collare: acciaio inossidabile AISI 304 (V 2A)
Guscio: P.A. rinforzato di fibra di vetro, resistente a U.V.

GGMMDD

Ø90 Ø114

Ø76 Ø114

Ø60 Ø114

ØD Ød

Per cavi coassiali
For coaxial cables
Für Koax-Kabel
Câbles coaxiaux

114/90

114/90/76

114/90/76/60

3.1/8”

3”

2.1/4”

ØD / Ød
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110-160-20061 1519 0042 UUBBOO  4422 1.1/4” = 42 mm 62 10 50 64
300-400-500-600

110-160-200
61 1519 0048 UUBBOO  4488 1.1/2”= 48 mm 68 10 50 79

300-400-500-600

160-200-300
61 1519 0060 UUBBOO  6600 2”= 60 mm 80 10 50 93

400-500-600

160-200-300
61 1519 0076 UUBBOO  7766 2.1/2”= 76 mm 96 10 50 116

400-500-600

160-200-300
61 1519 0090 UUBBOO  9900 3”= 90 mm 110 10 50 129

400-500-600

200-300
61 1519 0114 UUBBOO  111144 4”= 114 mm 134 10 50 161

400-500-600

200-300
61 1519 0140 UUBBOO  114400 5”= 140 mm 160 10 50 193

400-500-600

Figura Codice Articolo g Prezzo
Figure Code Article Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel D L Preis
Figure Code Article Prix

UUBBOO  --  CCoolllliieerr  àà    ““UU”” ppoouurr    ppyylloonn
Complet de vis M8 Il permet la fixation de grenades
de profilé PCI..B/PSI..B

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

UUBBOO  --  ““UU””--SScchheelllleenn ffüürr  MMaassttee  
Komplett mit M8 Inbus-Schrauben.
Verwendbar mit Profilabschnitten PCI..B/PSI..B

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

UUBBOO  --  ““UU””  CCoollllaarr ffoorr  ppoolleess  
Complete with M8 screws 
Allows installation of pre-cut PCI..B/PSI..B profiles

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless Steel.

UUBBOO  --  CCaavvaalllloottttoo  aa  ““UU”” ppeerr  ppaallii
Completo di viti M8.
Da usare in combinazione con spezzoni di
profilato PCI..B o PSI..B

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

UUBBOO

Per PCI-PSI..B
For PCI-PSI..B
Für PCI-PSI..B
Pour PCI-PSI..B

M8øD
30

L

Mounting on mast
of UUBBOO collars and
PCI-PSI..B profile.

Installation sur
poteau par collier
UUBBOO et profilè en
acier PCI-PSI..B.

Befestigung am
Mast mittels UUBBOO-
Schelle und Profil
PCI-PSI..B.

Installazione su un
palo, mediante caval-
lotto UUBBOO e profilato
PCI-PSI..B.
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IISSLL  88  --  AApppplliiccaattoorree  aauuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
ccoonn  ffiilleettttoo  ffeemmmmiinnaa  MM88,,  ppeerr  pprrooffiillaattii  4400xx2222

Ad inserimento rapido,
impiegabile per il montaggio di filetti M8 su
profilati PCI 40x22.

MMaatteerriiaallee::
Piastrina M8: Acciaio inossidabile AISI 304.
Corpo: P.A resistente a U.V., colore grigio.

IISSLL  88 --  SSeellff--lloocckkiinngg  IInnsseerrtt  ((ppaatt..))
wwiitthh  MM88  tthhrreeaaddeedd  hhoollee,,  ffoorr  pprrooffiilleess  4400xx2222

For quick mounting of M8 screws on
PCI-sections 40x22.

MMaatteerriiaall::
M8 insert: Stainless steel AISI 304. 
Body: P.A., U.V. resistant - color grey.

IISSLL  88  --  SScchhnneellllmmoonnttaaggee  GGlleeiittmmuutttteerr  ((ppaatt..))
mmiitt  MM88--GGeewwiinnddee,,  ffüürr  PPrrooffiillee  4400xx2222

Zur schnellen Montage von M8-Gewinde auf
PCI-Profilschienen 40x22.

MMaatteerriiaall::
Gewindemutter M8: Stahl AISI 304 (V2A).
Gehäuse: P.A. U.V. - beständig, Farbe grau.

IISSLL  88  --  AAddaappttaatteeuurr  aa  mmoonnttaaggee  rraappiiddee  ((bbrreevv..))
aavveecc  ééccrroouuee  MM88,,  ppoouurr  pprrooffiilléé  4400xx2222

Pour le montage rapide de vis M8 sur
profilé PCI 40x22.

MMaattéérriieell::
Insert: Acier inox AISI 304.
Corps: P.A. résistant aux U.V., couleur gris.

61 4001 0008 IISSLL  88 20 100         9

Figura Codice Articolo Descrizione g Prezzo m
Figure Code Article Description Price m

Abbildung Artikel Nr. Artikel Beschreibung Preis m
Figure Code Article Description Prix m

Inserire frontalmente
nel profilato

Von vorne in die
Profilöffnung
einschieben 

Introduire dans le
profilé frontalement

Insert from front
into profile

Ruotare di 90° (pre-
fissaggio rapido)

90° rechts verdre-
hen (Schnelle
Vorbefestigung)

Tourner 90° a droite
(fixage rapìde)

Turn 90° clockwise
(quick fixing)

Montaggio comodo
di filetti M8. Bloc-
caggio finale.

Bequemes
Einschrauben von
M8-Gewinde.
Endbefestigung.

Montage facile des
vis M8. Bloccage
final.

Easy mounting of
M8 screws . Final
locking.

IISSLL  88

Ø40

30

M8

2

17

11

Applicatore rapido in P.A.con piastrina M8
per profili PCI 40x22

P.A. adapter with M8-steel insert
for PCI 40x22 profile

P.A. Halter mit M8 Gewindemutter
für Profil PCI 40x22

Adapteur en P.A. avec écroue en acier M8
pour profilé PCI 40x22

PPCCII  4400xx2222

PPrrooffiillaattoo  4400xx2222
PPrrooffiillee  4400xx2222
PPrrooffiill  4400xx2222
PPrrooffiilléé  4400xx2222
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AAPPEE    88  --  AApppplliiccaattoorree  ccoonn  ffoorroo  MM88
AAPPEE  1166  --  AApppplliiccaattoorree  ccoonn  aappeerrttuurraa  1177xx1144

Inserimento rapido a scatto su profilati con fori laterali
FIMO PCI.. B 40x22.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

AAPPEE    88 --  MM88  TThhrreeaaddeedd  AAddaappttoorr
AAPPEE  1166 -- AAddaappttoorr  wwiitthh  rreeccttaanngguullaarr  ooppeenniinngg  1177xx1144

Quick snap-in mounting on FIMO PCI.. B-sections 40x22,
with lateral holes.

MMaatteerriiaall::
Stainless steel AISI 304.

AAPPEE    88  --  AAddaapptteerr  mmiitt  MM88--GGeewwiinnddee
AAPPEE  1166  --  AAddaapptteerr    mmiitt  rreecchhtteecckkiiggeerr  ÖÖffffnnuunngg  1177xx1144  

Einschnappmontage auf FIMO Profilschienen mit
Seitenbohrungen PCI..B 40x22.
.
MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

AAPPEE      88  --  AAddaappttaatteeuurr    aavveecc  ééccrroouu  MM88
AAPPEE  1166  --  AAddaappttaatteeuurr  aavveecc  ffeennêêttrree  1177xx1144  

Montage rapide sur profilé FIMO PCI..B 40x22, avec trous
laterales.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304

Figura Codice Articolo Descrizione g Prezzo
Figure Code Article Description Price 

Abbildung Artikel Nr. Artikel Beschreibung Preis 
Figure Code Article Description Prix 

AAPPEE  88  --  AAPPEE  1166

46,5

M8

19

43

30

17

14

61 3221 0008

61 3221 0016

AAPPEE  88

AAPPEE  1166

Applicatore con foro M8
Adaptor with M8 threaded hole

Adapter mit M8-Gewinde
Adaptateur avec ecrou M8 

Applicatore con finestra 17x14
Adaptor with rectangular opening 17x14
Adapter mit rechteckiger Öffnung 17x14

Adaptateur avec fenêtre 17x14

20

20

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

CCLLIICCKK  !!

CCLLIICCKK  !!

CCLLIICCKK  !!

AAPPEE  88

AAPPEE  1166

AAPPEE  88

AAPPEE  1166

PPCCII....BB  4400xx2222

PPCCII....BB  4400xx2222

MM88
MM88
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Collare RF Q fissato
a fune portante con
morsetto RRAAFF  88.

Collier RF Q fixé
par RRAAFF  88  sur câble
porteur  acier.

RF Q Schelle
am Trageseil   befe-
stigt mittels RRAAFF  88.

RF Q collar fixed by
RRAAFF  88 clamp on sup-
porting steel rope.

Cavo autoportante
bloccato  con mor-
setto RRAAFF  88.

Câble coaxial fixé par
attache RRAAFF  88 .

Selbsttragendes Kabel
verklemmt mit RRAAFF  88.

Self supported
coaxial cable fixed
by RRAAFF  88 clamp.

RRAAFF 88  --  FFiixxaattiioonn  ssuurr  ccââbbllee  ppoorrtteeuurr  eenn  aacciieerr

Elément pour la fixation sur câbles porteur en acier ø
6-10 mm. Il est utilisé pour la fixation de câbles sur
câbles auto-porteur en acier.
Blocage par deux vis M8.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

RRAAFF 88 --  TTrraaggee--SSttaahhllsseeiillkklleemmmmee
Zur Befestigung an ø 6 - 10 Stahlseilen.
Besonders geeignet zur Aufhängung
von selbsttragenden Kabeln.
Verklemmung mittels zwei M8-Schrauben.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

RRAAFF 88 --  HHaannggiinngg CCllaammpp  ffoorr  SStteeeell  RRooppee

For fastenings on ø 6 - 10 steel ropes .
Also recommended for self supported cables.
Locking through two M8 screws.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless Steel.

RRAAFF 88 --  MMoorrsseettttoo  ppeerr  ffuunnii  ppoorrttaannttii  ddii  aacccciiaaiioo
Elemento per il fissaggio a funi di acciaio ø 6 - 10.
Trova anche applicazione per il fissaggio
di cavi autoportanti.
Si blocca mediante due viti M8.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

RRAAFF 88

ø d

3050

37

22 20

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Combinabili con
Combinable with
Kombinierbar mit
Combinable avec

Prezzo
Price
Preis
Prix

ø d

61 1530 0108 RRAAFF  88 GO, RF Q, 
APM, STM, RAC

6 -10 20 100 97

RAC clamp fixed by
RRAAFF  88 clamp on sup-
porting steel rope.

RAC-Schell am
Trageseil befestigt
mittels RRAAFF  88.

Attache RAC fixé
par RRAAFF  88 sur
câble porteur.

Morsetto RAC fissa-
to su fune portante
a mezzo di RRAAFF  88.
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MMCCFF  88  --  MMoorrsseettttoo  ppeerr  ffuunnii  ppoorrttaannttii  dd’’aacccciiaaiioo
È costituito da un cavaliere completo di vite con
testa a cava esagonale M8 per fissare oggetti vari
da ancorare a funi portanti di acciaio.
Due traversini M8 abbinati, completi di grano M8,
permettono di bloccarlo sulla fune ø 6 - 10.
Una clip, da innestare sulla fune prima del montag-
gio, dà opportuna protezione alla fune stessa.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMCCFF  88  --  TTrraaggee--SSttaahhllsseeiillkklleemmmmee
Besteht aus einem Stahlbügel mit M8
Inbusschraube, erlaubt die Montage von
Installationszubehör an Stahlseilen.
Zwei M8  Querbolzen ermöglichen die Befestigung
an einem ø 6 - 10 mm Stahlseil. Der am Seil zu
befestigende Seilschutz verhindert Schaden am
Seil selbst.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).

MMCCFF  88 --  HHaannggiinngg CCllaammpp  ffoorr  SStteeeell  RRooppee
Bow with a M8 socket head screw for the fastening
of different objects to be anchored on steel  wire
ropes. Two M8 pivoting pins allow the locking on the
ø 6 - 10 mm rope. The clip, to be pre-installed on the
rope, protects it.

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless Steel.

MMCCFF  88  --  FFiixxaattiioonn  ppoouurr  ccââbbllee  eenn  aacciieerr
Ensemble avec un vis a six pains creux M8 pour la
fixations de diffèrentes accessoires sur une câble
porteur en acier. Deux traverse pivotant permettons
la fixations sur câble porteur ø 6 - 10 mm. La clip,
branché en avance, protège le câble. 

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMCCFF  88

Combinazioni Kombinationen

Combinations Combinaisons

MMCCFF  88 + GO + GRE MMCCFF  88 + RF Q

MMCCFF  88 su fune portante d’acciaio

MMCCFF  88 on steel-wire-rope

MMCCFF  88  an Trage-Stahlseil

MMCCFF  88  sur câble porteur

33

1550

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Combinabili con
Combinable with
Kombinierbar mit
Combinable avec

Prezzo
Price
Preis
Prix

ø d

61 1523 1008 MMCCFF  88 GO, RF Q, 
APM, STM, RAC

6-8 20 100 74

ø d
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61 1804 0008 AANNGG  88 20 22

AANNGG  88  --  SSNNOO  88

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Descrizione
Description

Beschreibung
Description

Prezzo
Price
Preis
Prix

61 1804 1008 SSNNOO  88 20 51

Snodo angolare con foro M8 e ø 9

Angle bracket with M8 and ø 9 holes

Winkelgelenk mit M8 und ø 9 Bohrung

Joint angulaire avec trous M8 et ø 9

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Descrizione
Description

Beschreibung
Description

Prezzo
Price
Preis
Prix

Angolare con fori M8 e ø 9

Angular with M8 and ø 9 holes

Winkelteil mit M8 und ø 9 Bohrung

Angulaire avec trous M8 et ø 9

AANNGG  88  --  AAnngguullaarr
With M8 threaded hole and ø 9 hole for installations on
different FIMO components.

MMaatteerriiaall::

AISI 304 Stainless steel.

AANNGG  88  --  AAnngguullaaiirree
Avec trou filetées M8 et trou ø 9 pour fixations sur diffé-
rentes accessoires FIMO.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

SSNNOO  88  --  SSnnooddoo
Formato da due angolari AANNGG  88  accoppiati mediante vite a
testa cava e rondella elastica.
Ideale per fissaggi orientabili.

MMaatteerriiaallee::

Tutte i componenti sono in acciaio inossidabile AISI 304.

SSNNOO  88  --  WWiinnkkeellggeelleennkk
Bestehend aus zwei AANNGG  88 Winkelteile, verbunden mit
einer Inbusschraube und Rondelle.
Ideal für 3 D Montagen.

MMaatteerriiaall::

Alle Komponenten in AISI 304 Stahl (V2A).

SSNNOO  88  --  AAnnggllee  BBrraacckkeett
Formed by two AANNGG  88 angulars connected through a socket
head screw and an elastic washer. 
Ideal for multidirectional installations.

MMaatteerriiaall::

All components in AISI 304 stainless steel.

SSNNOO  88  --  JJooiinntt
Constitué par deux angulaire AANNGG  88 connexe par un vis
a six pans creux et une rondelle dentéllée. 
Idéel pour fixations orientables.

MMaattéérriieell::

Tous les components en acier inox AISI 304.

Esempio di installazione

Installation example

Montagebeispiel

Exemple d’installation

Esempio di installazione

Installation example

Montagebeispiel

Exemple d’installation

AANNGG  88  --  AAnnggoollaarree
Munito di filetto M8 e foro ø 9 per fissaggi a supporti
FIMO vari.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

AANNGG  88  --  WWiinnkkeelltteeiill
Mit M8 Gewindeloch und ø 9 Bohrung für Befestigung an
verschiedenen FIMO Teilen.

MMaatteerriiaall::
Stahl AISI 304 (V2A).
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SSUUSS  88....

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Descrizione
Description

Beschreibung
Description

Misure
Measures

Masse
Dimensions

Prezzo
Price
Preis
Prix

61 1804 8208 SSUUSS  88//220000 M8 x 200 20 141          

61 1804 8308 SSUUSS  88//330000 M8 x 300 20 171

61 1804 8408 SSUUSS  88//440000 M8 x 400 20 181

SSUUSS  88....--  KKiitt  ddii  mmoonnttaaggggiioo    
Dispositivo completo snodabile, orientabile su più assi,
per il fissaggio di accessori.
Regolabile in lunghezza.

MMaatteerriiaallee::

Acciaio inossidabile AISI 304.

SSUUSS  88....  --  MMoonnttaaggeekkiitt  
Hochflexibles Befestigungsset, in alle Richtungen orien-
tierbar. Für die Montage verschiedener Elemente. In der
Länge regulierbar.

MMaatteerriiaall::

Stahl AISI 304 (V2A).

SSUUSS  88....--  MMoouunnttiinngg  kkiitt
Complete flexible device, orientable on many directions,
for fastening of accessories.
Adjustable to different lengths.

MMaatteerriiaall::

AISI 304 Stainless steel.

SSUUSS  88....  --  KKiitt  ddee  mmoonnttaaggee
Dispositif réglable, orientable dans tous les directions.
Pour la fixations des accessoires.
Longueur ajustable.

MMaattéérriieell::

Acier inox AISI 304.

SSUUSS  88 fissato ad un palo
mediante nastro Inox BBIITT,
basetta BBAAMM con collare GGOO e
guarnizione ellittica GGRREE

SSUUSS  88 installed on a pole with
stainless steel BBIITT, BBAAMM socle
GGOO  collar and GGRREE elliptical
cushion.

SSUUSS  88 mit einem Inox Band BBIITT
auf einem Mast befestigt, BBAAMM
Sockel, GGOO Rundschelle und
elliptische Dichtung GGRREE

SSUUSS  88  attacher sur un pylône
avec ruban Inox BBIITT, socle
BBAAMM, collier GGOO et garniture
elliptique GGRREE

Esempi di combinazioni

Combination examples

Montagebeispiele

Exemples de combinaisons

Dispositivo orientabile

Orientable device

Befestigungsset 

Dispositif orientable
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MMPPSS

MMPPSS  --  MMoorrsseettttoo  ppeerr  ssccaalleettttee
Elemento per agganci ai correnti di scalette per
montaggi aggiuntivi laterali.
Può essere combinato con mensole, barre 
filettate, collari e altri accessori.
Utile per lo sfruttamento degli spazi su scalette
affollate di cavi.

DDeessccrriizziioonnee::

cavallotto di aggancio
piastrino di protezione e stabilizzazione
vite di bloccaggio M8
foro Ø 8,5 per viti/filetti M8

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.

MMPPSS  --  SSppeezziiaallkklleemmmmee ffüürr  KKaabbeell--LLeeiitteerr
Praktisches Befestigungselement zum seitlichem
Ausbau an bereits überfüllten Kabelleitern.
Kombinierbar mit Konsolen, Gewindestangen,
Rundschellen usw. für die Verlegung von 
weiteren Kabeln mittels RF- UC-Schellen usw.

BBeesscchhrreeiibbuunngg:

Haltebügel
Schutz und Halteplatte
M8 Befestigungsschraube
Bohrung Ø 8,5 für M8-Gewindestifte

MMaatteerriiaall::

Stahl AISI 304 (V2A).

MMPPSS  --  CCllaammpp  ffoorr  LLaaddddeerrss
Hanging element which allows additional side
fixings to ladders.
It can be used in combination with brackets,
threaded bars, collars and other accessories.
It is useful when ladders are overcrowded.

DDeessccrriippttiioonn::

hanging bow
protection and stabilization plate
M8 locking screw
Ø 8,5 hole for M8 screws/threads

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless steel.

MMPPSS  --  AAttttaacchhee  ppoouurr  cchheemmiinnss  ddee  ccââbblleess
Elément de fixation qui permet des attaches
additionnelles latérales aux chemins de câbles.
Elle peut être combinée avec des consoles, des
barres filetées, des colliers et d’autres 
accessoires.
Il s’agit d’un élément utile au cas où les chemins
de câbles sont bondés.

DDeessccrriippttiioonn::

étrier de fixation
plaque de protection et stabilisation
vis de serrage M8
trou Ø 8,5 pour vis/filets M8

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.

MMPPSS++MMEEMM MMPPSS++MMEEMM++ssRRFF  22xx77//88”” MMPPSS++UUCC  66xx77//88””

33
22
11

35

D

33

44

11

22

44

33
22
11

44

33
22
11

44

33
22
11

44

VViittee  ddii  ssppiinnttaa  aauuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg  pprreessssuurree  ssccrreeww  ((ppaatt..))
SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  DDrruucckksscchhrraauubbee  ((ppaatt..))
VViiss  ddee  ffiixxaattiioonn  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

gFigura
Figure

Abbildung
Figure

Codice
Code

Artikel Nr.
Code

Articolo
Article
Artikel
Article

Combinabili con
Combinable with
Kombinierbar mit
Combinable avec

Prezzo
Price
Preis
Prix

D

61 1812 1000 MMPPSS MEM - BFI - GO
GOP - APM - STM

35-55 20 100 100
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OOXX  --  FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
aa  bbllooccccaaggggiioo  ssiiccuurroo  aannttiissffoonnddaammeennttoo  ((bbrreevv..))

I fissacavi della serie OX servono per fissare cavi e tubi a
strutture diverse.
I fissacavi OX sono muniti di selle con profilo interno a “V”.
Ciò permette di fissare cavi e tubi di diametri diversi per ogni
misura di morsetto, semplificando così il magazzinaggio.

MMaatteerriiaallee::
Acciaio inossidabile AISI 304.
Selle P.A. rinforzato con fibra di vetro, grigia.

OOXX --  CCllaammppss  ffoorr  ppoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
ssuurree  aanndd  ssaaffee  lloocckkiinngg  ((ppaatt..))

OX cable clamps are suitable to install cables and pipes to
different structures.
OX cable clamps have "V" profile saddles, are suitable for a
large range of cable diameters. Stocking is simplified. 

MMaatteerriiaall::
AISI 304 Stainless Steel .
Fiberglass P.A., grey Saddles .

Fixation des câbles
éléctriques

Fixing of power cablesFixation de tubesFixing of pipes

Befestigung von
elektrischen Leitungen

Fissaggio di cavi elettriciBefestigung von RohrenFissaggio di tubi

OOXX --  SScchheelllleenn  ffüürr  eelleekkttrriisscchhee  KKaabbeell  uunndd  RRoohhrree
rruuttsscchhffeesstt  uunndd  üübbeerrddrruucckkssiicchheerr  ((ppaatt..))

OX Kabelschellen eignen sich besonders für die Verlegung
von Starkstromkabeln und Schutzrohren.
Die "V"-Profilwanne umfasst einen grossen Spannbereich und
vereinfacht die Lagerung.

MMaatteerriiaall::
Metallteile AISI 304 (V2A).
Wannen P.A. glasfaserverstärkt, grau.

OOXX

11--22  NNmm

VViittee  ddii  ssppiinnttaa  aauuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg  pprreessssuurree  ssccrreeww  ((ppaatt..))
SSeellbbssttssiicchheerrnnddee  DDrruucckksscchhrraauubbee  ((ppaatt..))
VViiss  ddee  ffiixxaattiioonn  aauuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

PPiiaassttrriinnaa  rreeggggiissppiinnttaa  nneerrvvaattaa  ((bbrreevv..))
LLaarrggee  rriibbbbeedd  pprreessssuurree  ppllaattee  ((ppaatt..))
GGrrooßßee  ggeekkeerrbbttee  DDrruucckkppllaattttee  ((ppaatt..))
PPllaaqquuee  ddee  pprreessssiioonn  aavveecc  nneerrvvuurreess  ((bbrreevv..))

OOXX  -- AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  éélleeccttrriiqquueess  eett  ttuuyyaauuxx
ssûûrreess  eett  aannttiiééccrraasseemmeenntt  ((bbrreevv..))

Les attaches type OX sont équipées avec des garnitures à
profil à "V". Permettant la fixation de câbles électriques et
tubes de diamètres variés.
Le magasinage est simplifié.

MMaattéérriieell::
Acier inox AISI 304.
Garnitures P.A. avec fibre de verre, gris.

Brevettato
Patented
Patentiert
Brevetée

IInnssttaallllaazziioonnee  ccoommooddaa  ,,  rraappiiddaa  ee  ssiiccuurraa
Autobloccante

EEaassyy,,  qquuiicckk  aanndd  ssaaffee  iinnssttaallllaattiioonn
Self-locking

LLeeiicchhttee,,  ssiicchheerree  uunndd  sscchhnneellllee  VVeerrlleegguunngg
Selbstsichernd

AAccccrroocchhaaggee  ffaacciillee,,  rraappiiddee  eett  ssûûrr
Fixation auto-arrêtante
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2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX  AA33  --  OOXX  AA44

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX AA33 --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  ccoorrnniièèrree  3300xx3300  mmmm
pour 1, 2 câbles ou tuyaux.

OOXX  AA33 --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  WWiinnkkeelleeiisseenn  3300xx3300  mmmm
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX AA33 --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  3300xx3300  mmmm  AAnngguullaarr  
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX AA33  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  aadd  aannggoollaarree  3300xx3300  mmmm
per 1, 2 cavi o tubi.

OOXX AA44 --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  ccoorrnniièèrree  4400xx4400  mmmm
pour 1, 2 câbles ou tuyaux. 

OOXX AA44 --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  WWiinnkkeelleeiisseenn  4400xx4400  mmmm
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX AA44 --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  4400xx4400  mmmm  AAnngguullaarr  
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX AA44  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  aadd  aannggoollaarree  4400xx4400  mmmm
per 1, 2 cavi o tubi.

30

30

60 1512 0801 OOXX  AA33  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 47

60 1512 0803 OOXX  AA33  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 63

60 1512 0805 OOXX  AA33  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 107

60 1512 0807 OOXX  AA33  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 133

60 1512 0809 OOXX  AA33  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 161

60 1512 0811 OOXX  AA33  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 175

60 1512 0812 OOXX  AA33  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 199

60 1512 0814 OOXX  AA33  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 55

60 1512 0816 OOXX  AA33  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 97

60 1512 0818 OOXX  AA33  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 163

60 1511 0801 OOXX  AA44  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 54

60 1511 0803 OOXX  AA44  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 70

60 1511 0805 OOXX  AA44  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 114

60 1511 0807 OOXX  AA44  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 140

60 1511 0809 OOXX  AA44  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 168

60 1511 0811 OOXX  AA44  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 182

60 1511 0812 OOXX  AA44  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 205

60 1511 0814 OOXX  AA44  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 62

60 1511 0816 OOXX  AA44  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 104

60 1511 0818 OOXX  AA44  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 170

40

40

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))



©©  CCooppyyrriigghhtt  FFII..MMOO..TTEECC..  SS..pp..AA..  MMiillaannoo  22000055. Tutti i diritti sono riservati. La riproduzione totale o parziale con qualsiasi mezzo è vietata, salvo espresso consenso di FI.MO.TEC. S.p.A.

SSOOLLUUZZIIOONNII
PPEERR  LL’’IINNSSTTAALLLLAAZZIIOONNEE

LLÖÖSSUUNNGGEENN
FFÜÜRR  IINNSSTTAALLLLAATTIIOONNEENN

SSOOLLUUTTIIOONNSS
FFOORR  IINNSSTTAALLLLAATTIIOONNSS

SSOOLLUUTTIIOONNSS
PPOOUURR  LL’’IINNSSTTAALLLLAATTIIOONN

22 27

22

OOXX BB --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  ppllaatt  eett  rroonndd  33--1122  mmmm
pour 1, 2 câbles ou tuyaux. 

OOXX BB --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  33--1122  mmmm  ffllaatt  aanndd  rroouunndd  
for 1, 2 cables or tubes.

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

60 1513 0841 OOXX  BB  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 44

60 1513 0843 OOXX  BB  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 62

60 1513 0845 OOXX  BB  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 98

60 1513 0847 OOXX  BB  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 126

60 1513 0849 OOXX  BB  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 150

60 1513 0851 OOXX  BB  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 168

60 1513 0852 OOXX  BB  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 187

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

60 1517 0801 OOXX  AA55  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 61

60 1517 0803 OOXX  AA55  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 77

60 1517 0805 OOXX  AA55  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 121

60 1517 0807 OOXX  AA55  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 147

60 1517 0809 OOXX  AA55  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 175

60 1517 0811 OOXX  AA55  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 189

60 1517 0812 OOXX  AA55  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 212

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX BB  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  ssuu  ppiiaattttoo  ee  ttoonnddoo  33--1122  mmmm
per 1, 2 cavi o tubi.

OOXX  BB --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  FFllaacchh--  uunndd  RRuunnddeeiisseenn  33--1122  mmmm
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX AA55  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  aadd  aannggoollaarree  5500xx5500  mmmm
per 1, 2 cavi o tubi.

OOXX AA55 - Clamps for Power Cables and Tubes
Complete with Saddles

HHooookkiinngg  oonn  5500xx5500  mmmm  aanngguullaarr  
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX  AA55 --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  WWiinnkkeelleeiisseenn  5500xx5500  mmmm
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX AA55 --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  ccoorrnniièèrree  5500xx5500  mmmm
pour 1, 2 câbles ou tuyaux.

OOXX  AA55  --  OOXX  BB

60 1517 0814 OOXX  AA55  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 69

60 1517 0816 OOXX  AA55  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 111

60 1517 0818 OOXX  AA55  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 177

60 1513 0854 OOXX  BB  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 60

60 1513 0856 OOXX  BB  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 92

60 1513 0858 OOXX  BB  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 156

50

50

3-12

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))
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2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

60 1515 0861 OOXX  DD  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 40

60 1515 0863 OOXX  DD  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 56

60 1515 0865 OOXX  DD  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 92

60 1515 0867 OOXX  DD  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 122

60 1515 0869 OOXX  DD  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 146

60 1515 0871 OOXX  DD  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 164

60 1515 0872 OOXX  DD  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 180

60 1514 0861 OOXX  CC  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 40

60 1514 0863 OOXX  CC  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 56

60 1514 0865 OOXX  CC  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 92

60 1514 0867 OOXX  CC  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 122

60 1514 0869 OOXX  CC  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 146

60 1514 0871 OOXX  CC  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 164

60 1514 0872 OOXX  CC  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 180

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

OOXX  CC  --  OOXX  DD

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX CC --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess  
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  pprrooffiillee  PPCCII  4400xx2222
pour 1, 2 câbles ou tuyaux. 

OOXX  CC --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  PPrrooffiillsscchhiieenneenn  PPCCII  4400xx2222
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX CC --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  PPCCII  4400xx2222  sseeccttiioonn    
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX CC  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  ssuu  pprrooffiilloo  PPCCII 4400xx2222
per 1, 2 cavi o tubi.

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX DD --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess  
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  pprrooffiillee  PPSSII 3300xx1122
pour 1, 2 câbles ou tuyaux. 

OOXX  DD --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  CC--PPrrooffiillsscchhiieenneenn  PPSSII 3300xx1122
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX DD --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  PPSSII 3300xx1122  sseeccttiioonn  
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX DD  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  ssuu  pprrooffiilloo  PPSSII 3300xx1122
per 1, 2 cavi o tubi.

60 1514 0874 OOXX  CC  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 52

60 1514 0876 OOXX  CC  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 82

60 1514 0878 OOXX  CC  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 148

60 1515 0874 OOXX  DD  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 52

60 1515 0876 OOXX  DD  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 82

60 1515 0878 OOXX  DD  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 148

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

PPCCII  4400xx2222

PPSSII  3300xx1122
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Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

Figura Codice Articolo Ø Cavi g Prezzo
Figure Code Article Ø Cables Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Kabel Ø Preis
Figure Code Article Ø Câbles Prix

OOXX EE  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  ssuu:: pprrooffiilloo  PPCCII 4400xx2222
ppiiaattttoo  ee  ttoonnddoo  33--1122  mmmm

per 1, 2 cavi o tubi.

OOXX EE --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn:: sseeccttiioonn  PPCCII  4400xx2222  
ffllaatt  aanndd  rroouunndd  33--1122  mmmm

for 1, 2 cables or tubes.

OOXX  EE --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr:: --PPrrooffiillsscchhiieenneenn  PPCCII  4400xx2222
FFllaacchh--  uunndd  RRuunnddeeiisseenn  33--1122  mmmm

für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX EE --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess  
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr::  pprrooffiilléé  PPCCII  4400xx2222
ppllaatt  eett  rroonndd  33--1122  mmmm

pour 1, 2 câbles ou tuyaux. 

OOXX  EE  --  OOXX  MM

OOXX MM  -- FFiissssaaggggii  ppeerr  ccaavvii  eelleettttrriiccii  ee  ttuubbii
CCoommpplleettii  ddii  sseellllee

AAggggaanncciioo  aa  ttoonnddoo  øø  88--2255  ee  ppiiaattttoo  33--2255  mmmm
per 1, 2 cavi o tubi.

OOXX MM --  CCllaammppss  ffoorr  PPoowweerr  CCaabblleess  aanndd  TTuubbeess
CCoommpplleettee  wwiitthh  SSaaddddlleess

HHooookkiinngg  oonn  øø  88--2255  rroouunndd  aanndd  33--2255  mmmm  ffllaatt  
for 1, 2 cables or tubes.

OOXX  MM --  SScchheelllleenn  ffüürr  SSttaarrkkssttrroomm  KKaabbeell
uunndd  RRoohhrree  --  KKoommpplleetttt  mmiitt  WWaannnneenn

FFüürr  RRuunnddssttaahhll  øø  88--2255  uunndd  FFllaacchhssttaahhll  33--2255  mmmm
für 1, 2 Kabel oder Rohre.

OOXX MM --  AAttttaacchheess  ppoouurr  ccââbblleess  ééllééccttrriiqquueess  
eett  ttuuyyaauuxx  --  AAvveecc  ggaarrnniittuurreess

AAccccrroocchhaaggee  ssuurr  rroonndd  øø  88--2255  eett  ppllaatt  33--2255  mmmm
pour 1 et 2 câbles ou tuyaux. 

60 1518 0801 OOXX  EE  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 40

60 1518 0803 OOXX  EE  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 56

60 1518 0805 OOXX  EE  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 92

60 1518 0807 OOXX  EE  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 122

60 1518 0809 OOXX  EE  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 146

60 1518 0811 OOXX  EE  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 164

60 1518 0812 OOXX  EE  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 180

60 1518 0814 OOXX  EE  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 52

60 1518 0816 OOXX  EE  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 82

60 1518 0818 OOXX  EE  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 148

60 1516 1081 OOXX  MM  //  1122  xx  11 1 x   6 - 12 100 50

60 1516 1083 OOXX  MM  //  2222  xx  11 1 x 12 - 22 100 68

60 1516 1085 OOXX  MM  //  3344  xx  11 1 x 22 - 34 100 106

60 1516 1087 OOXX  MM  //  4466  xx  11 1 x 34 - 46 50 136

60 1516 1089 OOXX  MM  //  5588  xx  11 1 x 46 - 58 50 160

60 1516 1091 OOXX  MM  //  7700  xx  11 1 x 58 - 70 50 180

60 1516 1092 OOXX  MM  //  8800  xx  11 1 x 70 - 80 25 195

60 1516 1094 OOXX  MM  //  1122  xx  22 2 x   6 - 12 100 66

60 1516 1096 OOXX  MM  //  2222  xx  22 2 x 12 - 22 100 98

60 1516 1098 OOXX  MM  //  3344  xx  22 2 x 22 - 34 100 162

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

2 Cavi 2 Kabel

2 Cables 2 Câbles

1 Cavo 1 Kabel

1 Cable 1 Câble

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))

AAuuttoobbllooccccaannttee  ((bbrreevv..))
SSeellff--lloocckkiinngg    ((ppaatt..))

SSeellbbssttssiicchheerrnndd  ((ppaatt..))
AAuuttoo--aarrrrêêttaannttee  ((bbrreevv..))
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61 2917 0008 RREEII  88 8 x14 DIN 6798 50 1000 0.7

20

Figura Codice Articolo Descrizione Misura g Prezzo
Figure Code Artiicle Description Mesure Price

Abbildung Artikel Nr. Artikel Beschreibung Abmessungen Preis
Figure Code Article Description Taille Prix

61 3209 0308 IISS  88//1144 30x14x4,0 50 1000      2

Inserti scorrevoli M8 per profilati PCI 40x22

Gliding M8 Inserts for PCI 40x22 sections

Gleitmuttern M8 für Profile PCI 40x22

Inserts M8 pour profil PCI 40x22

Viti testa cilindrica-taglio croce/cacciavite

Cylinder headed screws cross/driver cut

Zylinderkopfschrauben mit Kreuzschlitz

Vis tête cylindrique-fendue cruciforme

Grani filettati a cava esagonale
Hexagon socket-set screws
Inbus Gewindestifte
Vis sans tête 6 pans interne

Nipli Nippeln
Nipples Goujons filetés

AAcccceessssooiirreess  eenn  aacciieerr  iinnooxx
VV22AA--ZZuubbeehhöörr

SSttaaiinnlleessss  SStteeeell  AAcccceessssoorriieess
AAcccceessssoorrii  aacccciiaaiioo  iinnoossssiiddaabbiillee

61 2918 2249 DDAAII  88 M8 - UNI 5588 50 1000      4

61 2936 0008 RRPPII      88//1166 8,2x16x1,5 (M8) 50 1000    1.5

61 2936 0832 RRPPII      88//3322 8,4x32x2 (M8) 50 1000     14

61 3209 0118 IISS  88 38x16x2,0 50 1000    1.5

61 2919 0620 VVTTII 66xx2200 M6 x   20 50 1000      4

61 2902 0630 VVEEII 66xx2255 M6 x   25 50 1000      8

61 2902 0640 VVEEII 66xx3355 M6 x   35 50 1000   10

61 2902 0835 VVEEII 88xx3355 M8 x   35 50 1000   14

61 2902 0845 VVEEII 88xx4400 M8 x   40 50 1000   16

61 2914 0620 VVCCII  66xx2200 M6 x   20 50 1000    6

61 2914 0810 VVCCII  88xx1100 M8 x   10 50 1000    8

61 2914 0814 VVCCII  88xx1144 M8 x   14 50 1000    8

61 2914 0820 VVCCII  88xx2200 M8 x   20 50 1000   10

61 2920 0816 VVSSII  88xx 1166 M8 x16 50 1000    8

61 2920 0825 VVSSII 88xx 2255 M8 x25 50 1000   15

61 2920 8070 VVSSII 88xx 7700 M8 x70 50 1000    38

61 2920 8100 VVSSII 88xx110000 M8 x100 50 1000    48

61 2442 0810 NNPPII 88//1100 M8 x   10 50 500    10

61 2941 0812 GGRRII  88xx1122 M8 x   12 20 1000    3

61 2954 8050 BBFFII 88xx      5500 M8 x    50         10 100    17
61 2954 8075 BBFFII 88xx      7755 M8 x    75 10 100     25
61 2954 8100 BBFFII 88xx 110000 M8 x  100        10 100    34
61 2954 8125 BBFFII 88xx 112255 M8 x  125 10 100     45
61 2954 8150 BBFFII 88xx 115500 M8 x  150 10 100    55
61 2954 8200 BBFFII 88xx 220000 M8 x  200 10 100    68
61 2954 8250 BBFFII 88xx 225500 M8 x  250 10 100    85
61 2954 8300 BBFFII 88xx 330000 M8 x 300 10 100     98
61 2954 8400 BBFFII  88xx  440000 M8 x 400 10    100  110
61 2954 8000 BBFFII 88xx 11000000 M8 x 1000         10    100  330

Viti testa esagonale - taglio croce
Hexagon headed screws-cross/ driver cut
6-Kantschrauben mit Kreuzschlitz
Vis tête hexagonale-fendue cruciforme

Viti testa a cava esagonale
Hexagon socket head screws
Inbusschrauben
Vis à six pans creux

Viti testa svasata a cava esagonale

Countersunk head socket screws

Senkschrauben mit Innensechskant

Vis tête fraisée-six pans

Dadi esagonali 6 Kant-Muttern
Hexagon Nuts Ecroues héxagonales

Rondelle piane Unterlegscheiben

Flat washers Rondelles plates

Rondelle elastiche Sicherungsscheiben

Elastic washers Rondelles dentélées

Barre filettate

Threaded bars

Gewindestangen

Tiges filetées

Inserti scorrevoli M8  
Gliding M8 inserts
Gleitmuttern M8 
Inserts M8 

10
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